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Princípios na prescrição dos 6 canais

六經方法
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1. Céu, terra, 4 imagens e Ji

天地四象氣機

www.ieetc.com

http://www.ieetc.com


“Por conseguinte, as costas assistem ao yáng, 
e o coração é o yáng dentro do yáng. 

As costas assistem ao yáng, 
e os pulmões são o yin dentro do yáng. 

O abdómen assiste o yin  
e os rins são o yin dentro do yin 

e o fígado é yáng dentro do yin.  

O abdómen é yin  
e o baço é o yin extremo dentro do yin.” 

Suwen	 4
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Tài yáng 
太陽

Shào yáng 
少陽

Shào yīn 
少陰

Tài yīn  
太陰

Zhì yīn 
至陰F
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2. Os seis qì

六氣
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Tài yáng 
太陽

Yáng Míng 
陽明

Shào yáng 
少陽

Shào Yīn 
少陰

Jué Yīn 
厥陰

Tài yīn  
太陰
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Os 6 qì e os 5 armazéns
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Jué Yīn 
厥陰 
肝 - ⼼心主

Shào Yáng 
少陽 
三焦 膽

Shào Yīn 
少陰 
⼼心 腎

Tài Yīn 
太陰 
脾 肺

Tài Yáng 
太陽 

膀胱 ⼩小腸 

Yáng Míng 
陽明 
⼤大腸 胃 
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Os 6 qì e os canais e colaterais  
主氣 Qi Anfitrião
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“Acima de Jue Yin governa o qì do vento. 
Acima de Shao Yin governa o qì do calor. 
Acima de Tai Yin governa o qì da humidade. 
Acima de Shao Yang governa o qì do fogo ministerial. 
Acima de Yang Ming governa o qì da secura. 
Acima de Tai Yang governa o qì do frio. 
A chamada Raiz é o que chamamos os seis primórdios…” 

Su Wen 66
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Resumo

Sequência
Anual Qi / Tempo Canal 

da Mão
Canal 
do Pé

Jue Yin Vento / Primavera Bao Luo Fígado

Shao Yin Fogo Imperial / Começo do verão Coração Rins

Shao Yang Fogo ministerial / Fim do verão Três 
Aquecedores Vesícula biliar

Tai Yin Humidade / Verão longo Pulmões Baço

Yang Ming Secura / Outono Intestino 
grosso Estômago

Tai Yang Frio / Inverno Intestino 
delgado Bexiga
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Jué Yīn 
厥陰 
肝 - ⼼心主

Shào Yáng 
少陽 
三焦 膽

Shào Yīn 
少陰 
⼼心 腎

Tài Yīn 
太陰 
脾 肺

Tài Yáng 
太陽 

膀胱 ⼩小腸 

Yáng Míng 
陽明 
⼤大腸 胃 
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Os 6 qì no corpo humano  
客氣 Qì Hóspede
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3. As portas yin e yang

門⼾戶
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“O Imperador diz: 
Desejo ouvir do afastamento e união de yin e 
yang. 

Tài Yáng é a abertura,  
Yáng Míng é o fecho  
e Shào Yáng é o pivô.  

Tài Yīn á a abertura,  
Jué Yīn é o fecho  
e Shào Yīn é o pivô.” 

Su Wen 6
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Tài yáng 
太陽

Yáng míng 
陽明

Shào yáng 
少陽

Shào yīn 
少陰

Jué yīn 
厥陰

Tài yīn  
太陰
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Tài yáng 
太陽

Yáng míng 
陽明

Shào yáng 
少陽

Shào yīn 
少陰

Jué yīn 
厥陰

Tài yīn  
太陰
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4. Sequência Patológica
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Qí Bó diz:
No primeiro dia da lesão pelo frio, Jù Yáng recebe-o… Por isto, há dor de cabeça e 
na nuca, e rigidez na coluna lombar.

No segundo dia, Yáng Míng recebe-o… Por isto, há calor no corpo, dor nos olhos, 
nariz seco e incapacidade de dormir.

No terceiro dia, Shào Yáng recebe-o… Por isto, há dor no tórax, nas costelas e 
surdez.

Quando todos os canais e os colaterais, recebem a doença, e [o perverso] ainda não 
entrou nos armazéns, consequentemente, pode suar e sarará.

No quarto dia, Tài Yīn recebe-o… Por isto, há plenitude abdominal e a garganta seca-
se.

No quinto dia, Shào Yīn recebe-o… Por isto, a boca e a língua estão secas e há sede.

No sexto dia, Jué Yīn recebe-o… Por isto, há agitação e plenitude, e contracção do 
escroto.

Su Wen 31
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“Quando Tài Yáng adoece,  
[o movimento] nos vasos é flutuante,  
há rigidez e dor na cabeça e no pescoço, 
e há aversão ao frio” 

Shang Han Lun 
Volume III 
“Bian Tai Yang Bing Mai Zheng Bing Zhi Fa” 

A Doença de Tài Yáng
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“[A diferença entre] Shào Yáng e Yáng Míng,  
é que quando já efundiu o suor e desinibiu a urina, 
no estômago há secura, agitação e repleção,  
com dificuldade na defecação…” 

“…Quando Yáng Míng adoece,  
há repleção na família do estômago…” 

“…Quando Yáng Míng adoece,  
há repleção na família do estômago…” 

Shang Han Lun 
Volume V 
“Bian Yang Ming Bing Mai Zheng Bing Zhi Fa”

A Doença de Yáng Míng
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“Quando Shào Yáng adoece,  
há boca amarga, 
Vómito seco  
e vertigens nos olhos…” 

“…No ataque de vento em Shào Yáng,  
ambos os ouvidos carecem de audição, 
os olhos são vermelhos,  
no estômago há plenitude e agitação, 
mas não pode [induzir] o vómito, nem precipitar. 
Quando [induz] o vómito ou precipita,  
então há palpitações e sobressalto…” 

Shang Han Lun 
Volume V 
“Shao Yang Ming Bing Mai Zheng Bing Zhi Fa”

A Doença de Shào Yáng
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“Quando Tài Yīn adoece,  
há plenitude abdominal, 
vómito  
e os alimentos não descem, 
diarreia 
e ocasionalmente há extrema dor abdominal. 
Se precipitar, deverá haver aglutinação e endurecimento  
debaixo do estômago…” 

Shang Han Lun 
Volume VI 
“Tai Yin Bing Mai Zheng Bing Zhi Fa”

A Doença de Tài Yīn
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“Quando Shào Yīn adoece,  
nos vasos [o movimento] é diminuto 
e só deseja dormir…” 

“…na doença de Shào Yīn, 
com desejo de vomitar, mas sem vomitar, 
com agitação no coração 
e que só deseja dormir, 
com diarreia no quinto ou sexto dia e sede, 
então, pertence à doença de Shào Yīn.” 

Shang Han Lun 
Volume VI 
“Shao Yin Bing Mai Zheng Bing Zhi Fa”

A Doença de Shào Yīn
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“Quando Jué Yīn adoece,  
há exaustão e sede, 
o qì sobe e colide com o coração, 
há dor e calor no coração, 
fome, mas sem desejos de comer 
e quando come, 
então vomita parasitas. 
Ao precipita-lo, a diarreia não se detém…” 

Shang Han Lun 
Volume VI 
“Jue Yin Bing Mai Zheng Bing Zhi Fa”

A Doença de Jué Yīn
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5. Prescrever
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